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See the notice on TED website

293731-2026 - Nadmetanje
Danska – Računovodstvene, revizorske i porezne usluge – Udbud af rammeaftale om levering af 
financial management
OJ S 83/2026 29/04/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Usluge

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: Danmarks Nationalbank
E-pošta: amje@nationalbanken.dk
Pravni oblik kupca: Tijelo koje se uređuje javnim pravom
Djelatnost javnog naručitelja: Ekonomski poslovi

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Udbud af rammeaftale om levering af financial management
Opis: Danmarks Nationalbanks regnskab og økonomistyringsfunktion (Financial Reporting & 
Controlling) består af 2 teams, der samlet har ansvaret for regnskabsaflæggelsen for 
Danmarks Nationalbank og Statsgældsforvaltningen, intern økonomistyring for Nationalbanken 
samt kreditor- (og debitor) boghol-deri, inkl. håndtering af moms og anlægsaktiver. I Danmarks 
Nationalbanks HR-funktion findes lønbogholderiet, hvor alle opgaver i forbindelse med 
udbetaling af løn til Kundens medarbejdere samt pensionister i Danmarks Nationalbank’s 
Pensionskasse håndteres, herunder afstemning, rapportering og statistik. Særligt ved 
lønfunktionen er, at medarbejderne i banken er forudlønnet. Formålet med Rammeaftalen er 
at sikre adgang for Kunden til køb af ydelser som følge af fratrædelse af medarbejdere og 
indtil stillingen er genbesat, samt herudover ved behov for rådgivning eller review af 
eksisterende praksis. Derudover kan der forekomme behov for uddannelse.
Identifikacijska oznaka postupka: e0e48ebe-5087-4e4e-8a36-0ef2de5ab2a8
Interna identifikacijska oznaka: TS 236981
Vrsta postupka: Ograničen
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 79200000 Računovodstvene, revizorske i porezne usluge
Dodatna klasifikacija (cpv): 79210000 Računovodstvene i revizorske usluge, 79211000 
Računovodstvene usluge, 79211100 Knjigovodstvene usluge, 79211110 Usluge 
obračunavanja plaća, 79211200 Usluge izrade financijskih izviješća

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Langelinie Allé 47  
Grad: København Ø
Poštanski broj: 2100
Zemlja – podregija (NUTS): Byen København (DK011)
Zemlja: Danska
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Dodatne informacije: Herudover kan der være behov for bistand i Havnegade 5, 1093 
København K

2.1.3.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 4 000 000,00 DKK
Maksimalna vrijednost okvirnog sporazuma: 7 000 000,00 DKK

2.1.4.  Opće informacije
Dodatne informacije: Deltagelse i udbuddet kan kun ske elektronisk via ordregivers anvendte 
elektroniske udbudssy-stem. For at få adgang til udbudsmaterialet, skal ansøger være 
registreret eller registrere sig som bruger. Såfremt ansøgningen indeholder flere udgaver 
(versioner) af det samme dokument, vil den seneste uploadede udgave være den gældende. 
Al kommunikation i forbindelse med udbudsproceduren, herunder spørgsmål og svar, skal ske 
via det elektroniske udbudssystem. For information vedrørende spørgsmål og svar henvises til 
ud-budsbetingelserne og bilag B. Interesserede bedes holde sig orienteret via det elektroniske 
udbudssystem. Såfremt ansøger oplever problemer med systemet, kan support kontaktes på 
mail,  eller telefon, (+45) 70 20 80 14. Ansøger skal som sin dksupport@eu-supply.com,
ansøgning indgive et ESPD som et foreløbigt bevis for de i udbudslovens § 148, stk. 1, nr. 1-3, 
nævnte forhold. Det er ikke nødvendigt for ansøger at underskrive sit ESPD-dokument. Ved 
en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium), skal der indgives et særskilt ESPD 
for hver af de deltagende økonomiske aktører. Såfremt ansøger er en sammenslutning af 
virksomheder, skal hver deltagers ESPD-dokument være underskrevet af den pågældende 
deltager. Det er ikke nødvendigt for den ledende ansøger, der indgiver ansøgningen, at 
underskrive sit ESPD-dokument. Såfremt ansøgeren baserer sig på andre enheders formåen, 
skal der indgives et ESPD for hver af de enheder, som denne baserer sig på, og ESPD-
dokumentet skal være underskrevet af den støttende enhed. Inden tildelingsbeslutningen skal 
den tilbudsgiver, som ordregiver har til hensigt at tildele kontrakten til, fremlægge 
dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i ESPD i henhold til udbudslovens §§ 151-
152, jf. § 153. Som alternativ til den dokumentation, der er nævnt i udbudslovens §§ 153-155, 
157 og 158 kan ansøger og tilbudsgiver forelægge ordregiver et certifikat for optagelse på en 
officiel liste over godkendte økonomiske aktører, jf. § 156, som er udstedt af den kompetente 
myndighed. Ordregiver kan kun acceptere certifikat for optagelse på en officiel liste fra an-
søgere og tilbudsgivere, der er etableret i det land, som fører den officielle liste. Ansøgeren 
skal ligeledes indlevere en støtteerklæring, hvori den eller de enheder, som ansøgeren 
baserer sig på, erklærer at være solidarisk ansvarlig med ansøger, såfremt denne bliver tildelt 
kontrakten. Skabelonen fremgår som bilag til udbudsbetingelserne. Ordregiver vil udvælge det 
anførte antal ansøgere i henhold til udvælgelseskriterierne anført i nærværende 
udbudsbekendtgørelse, medmindre der ikke modtages mere end dette antal 
konditionsmæssige ansøgninger. Det bemærkes, at beløbet udgør et skøn over den 
forventede kontraktsum for kontraktens fulde løbetid. Skønnet er baseret på historisk erfaring 
og skøn over fremtidigt behov. Forskellen på den anslåede værdi og den maksimale værdi er 
begrundet i usikkerheden om de enkelte rammeaftalers (delkontrakters) endelige værdi. Den 
anslåede værdi er således udtryk for ordregivers skøn over det forventede træk på 
rammeaftalen, mens den maksimale værdi udtrykker den højeste anslåede værdi af samtlige 
kontrakter, der skal leveres inden for rammeaftalens løbe-tid. Der er herved taget højde dels 
for ordregivers forventninger baseret på et mest sandsynligt træk på rammeaftalen, dels for 
den forventede usikkerhed, der er forbundet med dette skøn. I forhold til den anslåede værdi 
gøres der særligt opmærksom på, at tilbudsgiver ikke er garanteret noget mindstetræk på 
rammeaftalen, og det anførte skøn indebærer ikke et tilsagn fra ordregiver om et mindstetræk 
på rammeaftalen. Afgørende for den skønnede værdi af rammeaftalen vil være usikkerhed om 
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kommende opsigelser og behov for rådgivning. Tilbudsgiver gøres særligt opmærksom på, at 
tilbudsgiver er bundet af de tilbudte priser, uanset hvilken omsætning, der konkret opnås 
under rammeaftalen, dvs. også i tilfælde af, at den konkrete omsætning afviger fra den 
anslåede værdi i såvel opad- som nedadgående retning. Det bemærkes, at hver ansøger kun 
kan indgive én ansøgning om prækvalifikation. Ordregiver kan anvende fremgangsmåden i 
udbudslovens § 159, stk. 5, hvis ansøgninger eller til-bud ikke opfylder udbudsmaterialets 
formelle krav. Det bemærkes, at den anførte varighed er fra underskrivelse af rammeaftalen. 
Ud over den anførte varighed vil der i forbindelse med kontraktens ophør være behov for en 
tidsmæssigt fleksibel udløbsfase med henblik på at sikre en uforstyrret funktion af rådgivning 
om financial management i forbindelse med evt. genudbud.
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU
Udbudsdirektiv 2014/24/EU - Udbuddet er omfattet af udbudsloven (lov nr. 1564 af 15. 
december 2015 med senere ændringer), som implementerer udbudsdirektivet (direktiv 2014/24
/EU).

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
Korupcija: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Prijevara: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Pranje novca ili financiranje terorizma: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
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Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: Er den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1).
Teški poslovni prekršaj: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af erhvervet 
gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i national ret, 
den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata ili 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: Har den økonomiske aktør befundet sig i 
en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved meddelelsen af 
de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for udelukkelse, eller af at 
udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt sådanne oplysninger,c) Denne har 
været ude af stand til straks at fremsende den supplerende dokumentation, som en 
ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, ogd) Denne har 
uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige fordele i 
forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der kan 
have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller tildeling?
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: Er den økonomiske 
aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: Har den økonomiske aktør 
tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger både i det 
land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Kršenje obveze plaćanja poreza: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser 
vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske aktør er 
etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis 
denne er en anden end etableringslandet?

5. Grupa
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5.1.  Grupa: LOT-0000
Naslov: Udbud af rammeaftale om levering af financial management
Opis: Danmarks Nationalbanks regnskab og økonomistyringsfunktion (Financial Reporting & 
Controlling) består af 2 teams, der samlet har ansvaret for regnskabsaflæggelsen for 
Danmarks Nationalbank og Statsgældsforvaltningen, intern økonomistyring for Nationalbanken 
samt kreditor- (og debitor) boghol-deri, inkl. håndtering af moms og anlægsaktiver. I Danmarks 
Nationalbanks HR-funktion findes lønbogholderiet, hvor alle opgaver i forbindelse med 
udbetaling af løn til Kundens medarbejdere samt pensionister i Danmarks Nationalbank’s 
Pensionskasse håndteres, herunder afstemning, rapportering og statistik. Særligt ved 
lønfunktionen er, at medarbejderne i banken er forudlønnet. Formålet med Rammeaftalen er 
at sikre adgang for Kunden til køb af ydelser som følge af fratrædelse af medarbejdere og 
indtil stillingen er genbesat, samt herudover ved behov for rådgivning eller review af 
eksisterende praksis. Derudover kan der forekomme behov for uddannelse.
Interna identifikacijska oznaka: TS 236981

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 79200000 Računovodstvene, revizorske i porezne usluge
Dodatna klasifikacija (cpv): 79210000 Računovodstvene i revizorske usluge, 79211000 
Računovodstvene usluge, 79211100 Knjigovodstvene usluge, 79211110 Usluge 
obračunavanja plaća, 79211200 Usluge izrade financijskih izviješća

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Langelinie Allé 47  
Grad: København Ø
Poštanski broj: 2100
Zemlja – podregija (NUTS): Byen København (DK011)
Zemlja: Danska
Dodatne informacije: Herudover kan der være behov for bistand i Havnegade 5, 1093 
København K

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje: 48 Mjeseci

5.1.5.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 4 000 000,00 DKK
Maksimalna vrijednost okvirnog sporazuma: 7 000 000,00 DKK

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi): da
Dodatne informacije: Deltagelse i udbuddet kan kun ske elektronisk via ordregivers anvendte 
elektroniske udbudssy-stem. For at få adgang til udbudsmaterialet, skal ansøger være 
registreret eller registrere sig som bruger. Såfremt ansøgningen indeholder flere udgaver 
(versioner) af det samme dokument, vil den seneste uploadede udgave være den gældende. 
Al kommunikation i forbindelse med udbudsproceduren, herunder spørgsmål og svar, skal ske 
via det elektroniske udbudssystem. For information vedrørende spørgsmål og svar henvises til 
ud-budsbetingelserne og bilag B. Interesserede bedes holde sig orienteret via det elektroniske 
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udbudssystem. Såfremt ansøger oplever problemer med systemet, kan support kontaktes på 
mail,  eller telefon, (+45) 70 20 80 14. Ansøger skal som sin dksupport@eu-supply.com,
ansøgning indgive et ESPD som et foreløbigt bevis for de i udbudslovens § 148, stk. 1, nr. 1-3, 
nævnte forhold. Det er ikke nødvendigt for ansøger at underskrive sit ESPD-dokument. Ved 
en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium), skal der indgives et særskilt ESPD 
for hver af de deltagende økonomiske aktører. Såfremt ansøger er en sammenslutning af 
virksomheder, skal hver deltagers ESPD-dokument være underskrevet af den pågældende 
deltager. Det er ikke nødvendigt for den ledende ansøger, der indgiver ansøgningen, at 
underskrive sit ESPD-dokument. Såfremt ansøgeren baserer sig på andre enheders formåen, 
skal der indgives et ESPD for hver af de enheder, som denne baserer sig på, og ESPD-
dokumentet skal være underskrevet af den støttende enhed. Inden tildelingsbeslutningen skal 
den tilbudsgiver, som ordregiver har til hensigt at tildele kontrakten til, fremlægge 
dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i ESPD i henhold til udbudslovens §§ 151-
152, jf. § 153. Som alternativ til den dokumentation, der er nævnt i udbudslovens §§ 153-155, 
157 og 158 kan ansøger og tilbudsgiver forelægge ordregiver et certifikat for optagelse på en 
officiel liste over godkendte økonomiske aktører, jf. § 156, som er udstedt af den kompetente 
myndighed. Ordregiver kan kun acceptere certifikat for optagelse på en officiel liste fra an-
søgere og tilbudsgivere, der er etableret i det land, som fører den officielle liste. Ansøgeren 
skal ligeledes indlevere en støtteerklæring, hvori den eller de enheder, som ansøgeren 
baserer sig på, erklærer at være solidarisk ansvarlig med ansøger, såfremt denne bliver tildelt 
kontrakten. Skabelonen fremgår som bilag til udbudsbetingelserne. Ordregiver vil udvælge det 
anførte antal ansøgere i henhold til udvælgelseskriterierne anført i nærværende 
udbudsbekendtgørelse, medmindre der ikke modtages mere end dette antal 
konditionsmæssige ansøgninger. Det bemærkes, at beløbet udgør et skøn over den 
forventede kontraktsum for kontraktens fulde løbetid. Skønnet er baseret på historisk erfaring 
og skøn over fremtidigt behov. Forskellen på den anslåede værdi og den maksimale værdi er 
begrundet i usikkerheden om de enkelte rammeaftalers (delkontrakters) endelige værdi. Den 
anslåede værdi er således udtryk for ordregivers skøn over det forventede træk på 
rammeaftalen, mens den maksimale værdi udtrykker den højeste anslåede værdi af samtlige 
kontrakter, der skal leveres inden for rammeaftalens løbe-tid. Der er herved taget højde dels 
for ordregivers forventninger baseret på et mest sandsynligt træk på rammeaftalen, dels for 
den forventede usikkerhed, der er forbundet med dette skøn. I forhold til den anslåede værdi 
gøres der særligt opmærksom på, at tilbudsgiver ikke er garanteret noget mindstetræk på 
rammeaftalen, og det anførte skøn indebærer ikke et tilsagn fra ordregiver om et mindstetræk 
på rammeaftalen. Afgørende for den skønnede værdi af rammeaftalen vil være usikkerhed om 
kommende opsigelser og behov for rådgivning. Tilbudsgiver gøres særligt opmærksom på, at 
tilbudsgiver er bundet af de tilbudte priser, uanset hvilken omsætning, der konkret opnås 
under rammeaftalen, dvs. også i tilfælde af, at den konkrete omsætning afviger fra den 
anslåede værdi i såvel opad- som nedadgående retning. Det bemærkes, at hver ansøger kun 
kan indgive én ansøgning om prækvalifikation. Ordregiver kan anvende fremgangsmåden i 
udbudslovens § 159, stk. 5, hvis ansøgninger eller til-bud ikke opfylder udbudsmaterialets 
formelle krav. Det bemærkes, at den anførte varighed er fra underskrivelse af rammeaftalen. 
Ud over den anførte varighed vil der i forbindelse med kontraktens ophør være behov for en 
tidsmæssigt fleksibel udløbsfase med henblik på at sikre en uforstyrret funktion af rådgivning 
om financial management i forbindelse med evt. genudbud.

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Reference na određene usluge

mailto:dksupport@eu-supply.com
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Opis kriterija odabira: Ansøger skal indgive ESPD med angivelse af følgende oplysninger: En 
liste over de 5 betydeligste sammenlignelige ydelser, som ansøger har udført i løbet af de 
sidste 3 år inden ansøgningsfristen. Kun referencer, der vedrører ydelser, som er udført på 
ansøgningstidspunktet, vil blive tillagt betydning ved vurdering af, om kravene til teknisk og 
faglig kapacitet er opfyldt, jf. nedenfor. Hvis der er tale om en igangværende opgave, er det 
således alene den del af ydelserne, der allerede er udført på ansøgningstidspunktet, som vil 
indgå i vurderingen af referencen. Hver reference bedes indeholde en kort beskrivelse af den 
udførte leverance. Beskrivelsen af leverancen bør indeholde en klar beskrivelse af, hvilke 
ydelser, leverancen vedrørte, samt ansøgers rolle(r) i udførelsen af leverancen. Endvidere 
bedes referencen indeholde den økonomiske værdi af leverancen (beløb), dato for leverancen 
samt navn på kunden (modtager). Ved angivelse af dato for leverancen bedes ansøger angive 
datoen for leverancens påbegyndelse og afslutning. Er dette ikke muligt, f.eks. fordi ydelserne 
er udført løbende i henhold til en rammeaftale, bedes ansøger i beskrivelsen af leverancen 
angive, hvordan datoen er angivet. Der kan maksimalt angives 5 referencer, uanset om 
ansøger er en enkelt virksomhed, om ansøger baserer sig på andre enheders tekniske 
formåen, eller om der er tale om en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium). 
Såfremt der angives mere end 5 referencer, vil der alene blive lagt vægt på de 5 nyeste 
referencer. Referencer herudover vil blive set bort fra. Såfremt det ikke kan afgøres, hvilke 
referencer, der er de nyeste 5 referencer, vil referencerne blive udvalgt ved lodtrækning. 
Ansøger kan i dette udbud basere sig på andre aktørers tekniske og/eller faglige formåen for 
at opfylde egnethedskravene, herunder til brug for udvælgelsen. Den/de aktør(er), der stiller 
sin tekniske- og/eller faglige formåen til rådighed for ansøgeren, skal underskrive en 
støtteerklæring, jf. nærmere herom i udbudsbetingelserne. Skabelonen fremgår som bilag til 
udbudsbetingelserne. Baserer ansøger sig på andre enheders faglige erfaringer vedrørende 
udførelsen af konkrete dele af ydelserne, som kontrakten omfatter, skal de konkrete dele af 
ydelserne under kontrakten udføres af den enhed, som ansøger baserer sig på. ESPD 
fungerer som et foreløbigt bevis for, at ansøger opfylder kravene til egnethed i relation til 
teknisk og faglig kapacitet. Inden tildelingsbeslutningen skal den Ansøger, som ordregiver har 
til hensigt at tildele kontrakten til, fremlægge dokumentation for, at oplysningerne i ESPD er 
korrekte. Ansøger vil ikke blive afkrævet yderligere dokumentation for teknisk og faglig 
kapacitet. Dog forbeholder ordregiver sig ret til at kontakte ansøger eller den i referencen 
angivne kunde med henblik på at få attesteret oplysningerne om referencen, herunder de for 
referencen angivne tidspunkter.
Na kriterijima će se temeljiti odabir natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka

Kriterij: Reference na određene usluge
Opis kriterija odabira: Kriterier for udvælgelse blandt de egnede ansøgere. Begrænsning af 
ansøgere, der opfordres til at afgive tilbud, sker efter en vurdering af, hvilke ansøgere der har 
dokumenteret de mest relevante leverancer i forhold til de udbudte hovedydelser. 
Relevansvurderingen foretages ud fra, i hvor høj grad referencerne tilsammen dokumenterer 
erfaring med levering af ydelser, der er sammenlignelige med de udbudte hovedydelser. I 
vurderingen af, hvilke ansøgere der har dokumenteret de mest relevante leverancer, vil 
ordregiver tildele ansøgerne point på en skala fra 1-5 for hver hovedydelse baseret på, i hvor 
høj grad referencerne tilsammen dokumenterer relevant erfaring med at levere 
hovedydelserne. På den baggrund tildeles ansøgeren en samlet karakter, der beregnes på 
baggrund af point tildelt for hovedydelserne med de angivne vægte. Ordregiver vil ved 
udvælgelsen lægge særlig vægt på følgende hovedydelser: - Regnskabsaflæggelse, herunder 
erfaring med regnskabsmæssig behandling af finansielle produkter, cash flow, renter, 
kursreguleringer (10%) - Økonomistyring og controlling (30%) - Debitor- og kreditorbogholderi 
og håndtering af anlægsaktiver (vægt 30%) - Lønadministration, herunder kompetencer og 
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erfaring inden for forudløn, beskatning af personalegoder, administration af 
pensionsudbetalinger og afstemninger (vægt 30%)
Na kriterijima će se temeljiti odabir natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka
Informacije o drugoj fazi postupka u dvije faze: 
Minimalan broj natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka: 5
Maksimalan broj natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka: 5
Postupak će se odvijati u uzastopnim fazama. U svakoj fazi neki sudionici mogu biti isključeni

5.1.10.  Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Cijena
Naziv: Pris
Opis: Som anført i Udbudsbetingelsernes Bilag A.
Kategorija kriterija za dodjelu težine: Ponder (postotak, točan)
Broj kriterija za dodjelu: 50
Kriterij: 
Vrsta: Kvaliteta
Naziv: Kompetencer
Opis: Som beskrevet i Udbudsbetingelsernes Bilag A
Kategorija kriterija za dodjelu težine: Ponder (postotak, točan)
Broj kriterija za dodjelu: 30
Kriterij: 
Vrsta: Kvaliteta
Naziv: Metoder og værktøjer
Opis: Som beskrevet i Udbudsbetingelsernes Bilag A
Kategorija kriterija za dodjelu težine: Ponder (postotak, točan)
Broj kriterija za dodjelu: 20

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Adresa dokumentacije o nabavi: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=453909&TID=200414701&B=

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=453909&TID=200414701&B=
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: danski
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Ponuditelji mogu podnijeti više od jedne ponude: Nije dopušteno
Rok za primitak zahtjeva za sudjelovanje: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+00:00) 
zapadnoeuropsko vrijeme, GMT
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Uvjeti koji se odnose na izvršenje ugovora: I kontrakten er hensynet til samfundsansvar, som 
formuleret i de konventioner, der ligger til grund for principperne i FN's Global Compact, og 
som formuleret i OECD's retningslinjer for Multinationale virksomheder, inddraget i relevant 
omfang. Såfremt kontrakten tildeles en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et 
konsortium), skal delta-gerne i sammenslutningen påtage sig solidarisk hæftelse og udpege 
en fælles befuldmægtiget.

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=453909&TID=200414701&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=453909&TID=200414701&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=453909&TID=200414701&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=453909&TID=200414701&B
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Potreban je sporazum o povjerljivosti podataka: ne
Elektroničko izdavanje računa: Obvezno
Naručivanje će biti elektroničko: ne
Plaćanje će biti elektroničko: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum bez ponovne provedbe nadmetanja
Maksimalan broj sudionika: 2
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Klagenævnet for Udbud
Informacije o rokovima za preispitivanje: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud (lov nr. 
492 af 12. maj 2010 med senere ændringer), skal klage indgives til Klagenævnet for Udbud 
inden følgende klagefrister: Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden 20 kalen-derdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter 
afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når 
underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen i overensstemmelse med 
lovens § 2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 2. I andre situationer skal klage over 
udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 
kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter 
den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen 
efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt 
baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem 
er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder 
efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, og ud-
budslovens § 171, stk. 4. 4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har 
meddelt sin beslutning, jf. udbuds-lovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt under-rette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgi-vet i standstill-
perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. lovens § 12, 
stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er  Klagenævnet for klfu@naevneneshus.dk.
Udbuds klagevejledning kan findes på https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-
for-udbud/vejledning/.
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: Danmarks Nationalbank
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite): 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: Danmarks Nationalbank
Organizacija koja obrađuje ponude: Danmarks Nationalbank

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: Danmarks Nationalbank
Registracijski broj: 61092919

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning
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Odjel: Danmarks Nationalbank
Poštanska adresa: Langelinie Allé 47
Grad: København Ø
Poštanski broj: 2100
Zemlja – podregija (NUTS): Byen København (DK011)
Zemlja: Danska
Kontaktna točka: DN - Astrid Jepsen
E-pošta: amje@nationalbanken.dk
Tel.: +45 33636035
Profil kupca: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/281426
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje
Organizacija koja obrađuje ponude

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Klagenævnet for Udbud
Registracijski broj: 37795526
Poštanska adresa: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Grad: Viborg
Poštanski broj: 8800
Zemlja – podregija (NUTS): Østjylland (DK042)
Zemlja: Danska
E-pošta: klfu@naevneneshus.dk
Tel.: +45 72405600
Internet: https://klfu.naevneneshus.dk/
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)

8.1.  ORG-0003
Službeno ime: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registracijski broj: 10294819
Poštanska adresa: Carl Jacobsens Vej 35
Grad: Valby
Poštanski broj: 2500
Zemlja – podregija (NUTS): Byen København (DK011)
Zemlja: Danska
E-pošta: kfst@kfst.dk
Tel.: +45 41715000
Internet: http://www.kfst.dk
Uloge ove organizacije: 
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite)

8.1.  ORG-0004
Službeno ime: Mercell Holding ASA
Registracijski broj: 980921565
Poštanska adresa: Askekroken 11
Grad: Oslo
Poštanski broj: 0277
Zemlja – podregija (NUTS): Oslo (NO081)

mailto:amje@nationalbanken.dk
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/281426
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://klfu.naevneneshus.dk/
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
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Zemlja: Norveška
Kontaktna točka: eSender
E-pošta: publication@mercell.com
Tel.: +47 21018800
Faks: +47 21018801
Internet: http://mercell.com/
Uloge ove organizacije: 
TED eSender

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: 1698b460-cbe5-4bdc-80ec-d52d8fc82cf2  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 27/04/2026 13:28:39 (UTC+00:00) zapadnoeuropsko vrijeme, GMT
Datum e-pošiljateljeva slanja obavijesti: 27/04/2026 14:00:59 (UTC+00:00) zapadnoeuropsko 
vrijeme, GMT
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: danski
Broj objave obavijesti: 293731-2026
Broj izdanja SL S-a: 83/2026
Datum objave: 29/04/2026

mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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